Certificate N°: DE248324
~ ECMT Certificate of Compliance with Technical and Safety Requirements for a Motor Vehicle

[C] "EURO IV safe” [] "EURO V safe” [] "EEV safe” E "EURO VI safe"

Vehicle Type and Make: TGX'MAN

Vehicle Identification Number (VIN): WMADEXZZ0HP0B4485 (06XEY04)
Engine Type / Number: D2676LF45/51546061634609

The

® Competent validation Services in the country of regislralianE

* ‘ehicle Manutacturer, or the authorised Representative of the Manufacturer in the country
of registration, or

* A combination of the competent validation Services in the country of registration and the
vehicle Manufacturer, or the authorised Representative of the Manufacturer in the country

of registration, when all the equipment is not fitted by the vehicle Manutacturerf

MAN Truck & Bus AG, Dachauer StraBe 667, D-80995 Minchen

hereby confirms that the said vehicle is in compliance with the provisions of respective UNECE Regulations and/or
EU regulatory acts, as listed below, and confirms that the particulars entered overieal are corect,

ENGINE POWER

m D Measurements according to: UNECE Regulation R85.00, or as subseguently amended, or Directive
80/1269/EEC, as amended by Directive 1898/9%/EC, or as subsequently amended.

REQUIREMENTS FOR NOISE AND EXHAUST EMISSIONS

E D Noise measured according to: UNECE Regulation AS51.02. or as subsequently amended, or Directive
T0M57/EEC as amended by Direclive 1995/101/EC or as subsequently amended.

D l:l EURO IV: Exhaust emissions according to: UNECE Regulation R49.03, row B1 or as subsequently
amended, or Directive 88/77/EEC as amended by Directive 2001/27/EC, row B1 or Directive 2005/55/EC
as amended by Directive 2005/78/EC, row B1 or as subsequently amended.*

D ]:l EURO V: Exhaust emissions according to: UNECE Regulation R49.04, row B2 or as subsequently
amended; or Direclive 88/77/EEC as amendead by Diractive 2001/27/EC, row B2 or Directive 2005/55/EC

as amended by Directive 2005/78/EC, row B2 or as subsequently amended.”

D D EEV: Exhaust emissions according to: UNECE Regulation R49.04, row C or as subsequently amended; or
Directive BB/T7/EEC as amended by Directive 2001/27/EC, row C or Directive 2005/55/EC as amended

by Directive 2005/78/EC, row C or as subsequently amended.®

E] D EUROQ VI: Type—approval of engines with respect to emissions according to: UNECE Regulation R49.06
or Regulation (EC) No 595/2009 as amended by Commission Regulation (EU) No 58272011 and

Commission Regulation (EU) No 64/2012 or as subsequently amended.”

1 Delete inappropriate mentons.

2 For the countries where the Represantatives of the manufacturers are not authorised.

3 In this case, the first Signatony fils in the column on the left, the second Signatory fills in the column on the right.
4 Character B1 or B or G, in the approval number.

5 Character B2 or D, E, F or G, in the appnroval rumies

& Characier G or H, 1, J or K in the approval number,

T Character A, B or C in the approval number.




SAFETY REQUIREMENTS
The motar vehicle is fitted with the following devices:

[ O euroIv, EURO V or EEV: Rear protective devices' according to UNECE Regulation R58.01 or as
subsequently amended; or to Directive 7TO/221/EEC, as amended by Directive 2000/8/EC or as
subsequently amended.

] 0 Euro vi: Rear protective devices” according to UNECE Regulation R58.02 or as subsequently amended:;
or to Directive 70/221/EEC as amended by Directive 2006/20/EC or as subsequently amended.

0 O Lateral protection® according to UNECE Regulation R73.00 or as subsequently amended, or to Direclive
89/297/EEC or as subsequently amended.

[0 [0 EurO IV, EURO V or EEV: Rear view mirror according to UNECE Regulation R46.01 or as subsequently
amended; or to Directive T1/127/EEC, as amended by Directive 88/321/EEC or Directive 2003/97/EC
or as subsequently amended.

E [:l EURO VI: Indirect vision according to UNECE Regulation R46.02 or as subsequently amended; or to Directive
2003/97/EC or as subseguently amended.

[0 [0 EURO IV: Installation of lighting and light signaling devices according to UNECE Regulation R48.01 or as
subsequently amended; gr to Directive 76/756/EEC, as amended by Directive 91/663/EEC or as
subsequently amended.

[0 [0 EURO V or EEV: Installation of lighting and light signaling devices according to UNECGE Regulation R48.02
or as subsequently amended; or to Directive 76/796/EEC, as amended by Directive 87/28/EC.or as
subseguently amended.

E D EUROQ VI: installation of lighting and light signaling devices according to UNMECE Regulation R48.03 or as
subsequently amended; or to Directive T6/756/EEC, as amendad by Directive 2007/35/EC, or as
subseguently amended.

[0 [0 EUROIV, EURO V or EEV: Tachograph according to the UNECE AETR Agreement or its amendments,
or to Council Regulation (EEC) No 3821/85, as amended by Regulation (EC) Mo 213598 or as
subsequently amended, as well as by Commission Regulations (EC) No 136072002 and Mo 432/2004 or as
subsequently amended.

[0 [0 EURO VI: Digital tachograph according to the UNECE AETR Agreement or its amendments, or to Council
Regulation (EEC) Mo 3821/85 as amended by Regulation (EC) No 2135/98 or as subsequently amended,
as well as by Commission Regulation (EC) No 1266/2003 or as subsequently amended.

E = Speed limitation devices according to UNECE Regulation R89.00 or as subsequently amended, or o
Directive 32/24/EEC, as amended by Directive 2004/11/EC, or as subseguently amendad.

[0 [0 Rear marking plates (retroreflective) for heavy and long vehicles according to UNECE Regulation R70.01
ar as subsequently amended.,

[] [0 EUROIV, EURO V or EEV: Braking, including antiblocking systems according to UNECE Regulation

R13.09 or as subsequently amended; or to Directive 71/320/EEC as amended by Directive 98/12/EC or as
subsequently amended.

m [0 EURO Vi: Braking, including antiblocking systems according to UNECE Regulation R13.10, or as
subsequently amended; or to Direclive 71/320/EEC, as amended by Direclive 2002/78/EC, or as
subsequently amended.

@ | Steering according to UNECE Regulation R79.01 or as subseqguently amended, or to Directive 70/311/EEC
as amended by Directive 1999/7/EC or as subsequently amended.

Dachausr Strafe 667
MUNCHEN. 19.10.2016 Zirhmermann 80995 Minchen

MAN Truck & Bus
mﬁf%" i'u&‘mr/ Aktiengeselischaft

Place Date Signature(s) and stampis)®

8 Semi-tralker tractor excepbed..
9 Certificate may be filled n, stamped and signed manually or electronically.



MAN Truck & Bus

Aot Wiirzel Teetinhon Teletan E-Mail Monchan.

SNVE +49 8BS 1580-0 documents@man_eu 19.10.2016

BESTATIGUNG DER MOTOR- / EMISSIONSWERTE
CONFIRMATION OF ENGINE- AND EMISSION VALUES

Wir bestatigen fir das angegebene Fahrzeug folgende motorspezifische Angaben.
Dieses Dokument kann zur Vorlage bei den national zustandigen Genehmigungs- und
Zulassungsinstanzen verwendet werden. Es gilt fiir alle beschriebenen Fahrzeugkomponenten
zum Zeitpunkt der Werklieferung.

We hereby confirm the fallowing motor specific key values for the mentionad vehicle. This confimation is cleared by the MAN
Truck & Bus AG for the uss in case of national approval and registration purposes. The document is valid for all mentioned
components according to the scope of delvery.

HERSTELLER MAN

MAKE

FAHRZEUGKLASSE N3

VEHICLE GLASS

Ve L.2007.46.001
HANDELSNAME TGX

COMMERCIAL MAME

BAUJAHR 2016

YEAR COF BLILD

FAHRZEUGIDENTIFIZIERUNGSNUMMER WMAQEXZZ0HP0844385
VEHIGLE IDENTIFICATION NUMBER

MOTORNUMMER 51546061634609
EMGINE NO

FAHRZEUGNUMMER 06 XEY04

VEHIGLE MO

Diese Bestitigung beinhaltet zwei Seiten und wurde auf falschungssicherem Papier gedruckt.

This confirrmation consists of two pages and is printed on fraud resisiani paper

vorsitzender des Aufsichisrats: Andreas Renschler Telelon +4% 89 1580-0 oder -Durchwahl

vorstand: Joachim Droes [Versitzender) Telefax +49 §9 1580-1212

Uif Berkenhagen - Dr. Carsten [ntra - lan-Henrik Lafrentz

Heinz-1drgen Liw - Josef Schelchshom Commerzbank Aktiengesslischaft, Cachau - BLZ 700 400 41 - Konto 1450600
I8AN; DE33 7004 0041 0145 D500 DO - BIC: COBADEFFXKN

Sitz der Geselischalt: Minchan Siadtsparkasse Mdnchen - BLZ 701 500 00 - Konto 89104400

IBAN: DE3E 7015 0000 D0BT 1044 00 - BIC: SSKMDEMM
Registergericht: Amitsgericht Munchen - HRB 86 963
st fdNr. DEBL11125381 Ein Unternashmen der MAN Gruppe - www_man.eu

MAN Truck & Bus AG
Postfach 50 06 20 . 80976 MOnchen
Dachauer StraBe 657 « 80595 MOnchen



EARETEL =
VEHICLE IDENTIFICATION NUMBER WMAOEXZZOHPOE 4435
HERSTELLER DER ANTRIEESMASCHIENE 1. ]
MANUFACTURER OF THE ENGINE AN -
BALKL CRBEZEICHNUNG GEMAESS FENNZEICANUNG AM MOTOR D2&aTeLF45
ENGINE CODE AS MARKED OM THE ENGINE ki
KRAFISTORE DIESEL
FUEL DIESEL
7ELG MIT EINSTOFFBE THIER, F AHRZEUG MIT T
ZWEISTOFFBETRIEB, FLEXFUEL-FAHRZEUG b
MOND FUEL/EI FUELFLEX FLEL !
RBEITSVERFAHREN Eobstzunaung =
WORKING PRINGIPLE compression igniion .
HYBHIDELEK TRO-JFAHRZEUG heen
HYBRAID (ELEGTRIC) VEHICLE no
ARG ASHLIA] E Vi A
EXHAUST EMISSION LEVEL e
N AHL UND ANORDHUNG DER Z TLINDEH 5/ in Rsaha siehend -1 -
WUMBER AND ARRANGEMENT OF CYLINDERS & ! In line verfical ]
BOHRUNG / HUB e
BORE | STROKE 126 1 165 MM
HUBHALM
ENGINE CAPACITY 12415 o’
MHLEST Telz] T 5
MAKIMLIM NET POWER AT 4531800 1/min -2~ 1imin KW
H ( ? EE sy
APPROVAL EMISSION 4" 50520091 3E P01 4A 0055705
AFPRCVAL SMOKE
APPROVAL POWER
'DBED STUFE i
OBD LEVEL A
NED g z
AT EANARIONS VO SSS2008 VIO 136:2014
ESC . Typs 1 11712 ETC 2. | CuroB | WHSC | WHIC uﬁaimw“
B ; HC+NOx - CO = 178 15 iy
EC : HG : He fer B4 L
x 5 THC N ; | e : TEH L -
BT : NRHC : THC 5 WP . B
ELR PT vaku p CHy NCne | KR 512 B5
BT s E7a ]
Mass 1B 1.81
Twalue [R12E10 1.97E10
RALICH (KORRIGIERTER WERT DES ABSORPTIONSKOEFFIZIENTEN) | oo 1
SMOKE CORRECTED ABSORFTION COEFFIGIENT " M
GERALUSCHPEGEL /| STANDGRAUSCH BEI MOTORDREHZAHL /
|F AHRGERAUSCH 841350 1/min / B0 DB(A)
SOUND LEVEL / STATIONARY AT ENGINE SPEED / DRIVE BY
DRUCKLUFTGERAUSCH
COMPRESSED AIR NOISE T DE{A)

HATIONAL DEUTSCHE SCHADSTOFFKLASSE
MATIOMAL GERMAN EMISSION CLASS

EUROVEL A; M. N

CODE ZU V9 ODER 14 ZU FELD 141
CODE OF NATIONAL EMIESION CLASS

BEAD

Diese Bestatigung beinhaltet zwei Seiten und wurde auf falschungssicherem Papier gedruckt.
This confirmation consists of two pages and i3 printed on fraud resisiant papar

@% Sefarc fhcks

iV. Kirschner i.V. Backer

MAN TRUCK & BUS
Aktiengesellschaft

Dachauer Strafla 567

089S Manchen



Fortlaufands Dokumaninummmsr:
COP DOCUMENT 1) Document serial umber:
Mationalitat: Amiliches Kennzeichen:
2)  Nationality: B E 3 Vehicle registration number:
Harionalits; Targa del velcolo:
Amtliches Kennzeichen: Motor wurde getauscht am:
3} WVehicls registration numbar: 4a) Motor was changed at:
Targa del veicolo: Motore cambiato i:
EWG-Betrisbsertaubnisnummer: l:rm:i;I BRTTEWG
, %mmmm per I asercizio adarorio ECE R ) e4*595/2009*136/2014A*0055*05
" S D2676LF45 / Euro VI; A
Engine serial number:
Numero di serie del motore
e ] WMAO06XZZ0HP084495 (osxevos)
HOx Emission: COP Warl (Typengenshmigung + 10%):
7] NOx Emission: - 8} COP Value (Type approval + 10%):
Emissione di MOx: Valors COP [Omologazione + 10%%):
Anzahl
8} Number of Ecopoints: -
Numero di Ecopunti:

10) Official stamp:
Timbro ulficiale:

WIR BESTATIGEN, FUR DAS FAHRZEUG
WE HEREBY CONFIRM FOR THE VEHICLE

ACCORDING TD DIRECTIVE

FOLGENDE EMISSIONSWERTE Euro VI A
EMISSION CATEGORY
NACH RREG VO 5852009 |.D.F.VO 1362014

| VAT |

MOMCHEN, DEN19.10.2016

HERSTELLER MAN |$1 RNET ercm 2 EuRos | wisc | wHTC
MAMLUFACTURER |l:l:I —— = - 7= —— ey
HMELEEEZE%HUNS TGX 1 Sria
ﬁﬂiﬂiﬁlﬁjﬁé’#;ﬁ HC THE WO THC Fo 584 wl
\EFIOLE ETFBATIHNG WMADEXZZOHP 0844595
FAHRZEUG-MR. O6XEY04 | M THIC +340 T [T
VEHICLE NG -
b D2676LF45 |7 e - o
!iIE‘IEHHU?IEH 51546061634600 ELR" PT vl =10 Lo R A N2Es
L MR F - EURCE: = ETC MUR FUR = s 274 453

EURDY BY

S BOE P i & L
MAN Truck & Bus AKTIENGESELLSCHAFT e e

RORR W
Ammﬂmm a50 Plwalue | 212610 | 157 w'
Yy, s it

L. Kirschner LY. Eacikes

WEITERE INFORMATIONEN UND DOKUMENTE ERHALTEN SIE PER E-MAIL AN

LEU

FOR FURTHER INFORMATION AND DOCUMENTS PLEASE COMTAGT US VA E-MAIL DOCUMENTSEBMAN ELI

Sitz der Geselischaft: Munchen

BLZ 700 400 41 Konlo 1450600
BLZ 701 50000 Konto BS104400

Cammerzbank Aktiengesefischal. Dachau
Stadisparkasse Minchen

Ragistargaricht: Amtsgaricht Minchen - HRB 86 583 | USt-idNr. DE811 125281

Ein Unlamshimen dar MAN Grupps

MAN Truck & Bus Aktiengesalischati
Posttach 50 06 20 - BOSTE Minchen

Dachauer Srafe 667  80E05 Mdnchan

Tehaton «4% B 1580 - 0 oder -Durchwah

Tolslax +45 89, 1580-3803

+40 BG. 15034972




Fiir Punkt 5) bis 9):
MAN TRUCK & BUS
Aktiengesellschaft
Dachauer Strabe S67
Herstellerbestatigung (nach Bedarf): WUROY M
11} Manufacturer confirmation (if necessary):
Attestazione del produttors (a seconda del fabbisogno): =
(hille,  sem on
V. WEschner 1V Backer

Der Lenker eines Lkw im Gutertransitverkehr durch Osterreich hat dieses Dokument
mitzufihren und den Kontrollorganen zur Kontrolle vorzuweisen. Wird das Dokument nicht
vorgewiesen, sind fur die Fahrt 16 Okopunkte auf die Okokarte aufzukleben und zu
entwerten.

The driver of a H.G.V. in transit through Austria must carry this document with him/her and
present it to control authorities for inspection. If the document is not presented for
inspection then 16 Ecopoints are to be affixed to the Ecocard and cancelled.

Il conducente di un camion in transito attraverso | Austria deve avere con sé questo
documento e deve presentario alle Autorita competenti per il controllo. In caso di mancata
presentazione del documento, 16 Ecopunti verrano applicati sull Ecocarta e annullati.



